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Notice. 


Not to be published until presented before the tribunal 


in open court and then only that portion actually submitted 
as evidence, 


Ne pas publier avant présentation devant le tribunal en 

e 9 А D a , 
audience publique et seulement la partie réellement versee 
au dossier. 


Nicht zu veroeffentlichen vor Darlegung vor dem Gericht 


(Tribunal ) in oeffentlicher Sitzung und dann nur jenen 


Teil, welcher tatsaechlich zur Peweisfuehrung uebermittelt 
wurde. 


He публиковать до того, как представлено на публичном 
заседании трибунала и только ту часть, которая представлена 


в качестве доказательства. 
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I certifv that none of the Accuments included herein 
have been deried bv the tribunel and that this document 
book has been exemined with the nrosecvtion in accordance 


with the ruling cf the tribunel dated 4 April 1946. 


Je certife ou’aucun des documents ci-inclus 


сепбе-%6 par le Tri'un.]l, е ivre de documents а 


examiné per le Ministère Public suivant Jes règles du Tribunal, 


en date du 4 Avril 1946. 


Ich bestsctire, dass keine der hierin enthaltenen 
Dokumente vom Cerichtsho? sbrelehnt wurden und dess dieses 
Dokumentenbuch srmeinsem mit der Anklarevertretune durchpe- 
sehen wurde, in Uobereinstimmung mit der Xntschoidung 


des Gerichtshofes vom 4 April 1946. 


Sign: ture of Counsel 
Sipnature дә 1 Avocet 
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Doc Frick 1 


Extrait du document No 386 PS Pièce ^ conviction US №.25 


Le Fuehre nstata, en débutent, que le 


conférence de 5 jour etait d'une telle imp 


d'autres it^ 11 ernit cert-inemen 


ministres, Lui, Fuchrer, par conire u précisément Ltimpc 


tance du sujet, re 3 rriter 2u cours d'une 6ءء‎ 


ο. ES A Ellen 


ce, 





۷۵۷ 


Copie certifiée conforme à l'original 
Dr. Otto PANNEMBECKER 


Avocat. 


Je soussigné Max PUNCH certifie connaitre parfaitement 
le lengue allemande et la langue freneaise et atteste que Le 
texte ci-dessus est ls traduction sincère et correcte du docu- 


ment No s Supplément No2 su livre de Frick 


le 22 Avril 1946 
Le chef de la SectionX 


Mex PUNCH 
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Docunent ГӘ 


lu treveil: 


Ргіпсіре 
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ACDONSE 


“a Ar ee м 
Ionctrionn 
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ique, en vue 


LALS ULE 93; 


Же; 
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2ΧΌΥΡ 


Ὥς A ж 
Ғіссе 


isqu'ou 20 Aout 1945. 
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Doc Frick No 7 


£xtroit du document No 


Ñ 


Pièce å conviction US 


Le Gouvernement allemand respecter? sens réserve les 


` 
- 


autres articles concernent le vie еп cormun des nations, у 


territorisles et n'efiectuers les re- 


inévitables, 
la voie d'ententes pacifiques 


Gouvernenent slleran? a intention ce ne siz 


< 


mer au- 


trrité, qu'il lui semblerait ne nes pouvoir respecter, 


exécuterrit, p^r contre, à la lettre tout traité libre- 


se signature vzit eu lieu avant 
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Doc Frick ick No 8 8 


Extrait du document No 22 


` 
Pièce & conviction US No 
7 


"Dans l'organisation de 
bn 7 Е C deif + گے‎ ж 21 D Sf. ہے‎ : ues 
notre sécurité nationale С re egalement conne nous 
l'avons déclaré déjà plusieurs ioi ronde bvoir la sê- 
e 22 , . 
curite =cricnne. 


9 9 00 9 9000 00 0000 99 909 ев 


riation milit-ire, 


سوہ bras «АМР‏ رز تہ برا 
quel moment = ces‏ 


е еее с е еб @ ege e o 5 @ е 0 06 @ e ө 
Le Luftwaffe 
du sentinent 


горе - 
> 


жаз А à 4 
est, d'autre 


` 
lée a intervenir 
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Doc Frick Но 2 


Extreit du docunent No 


m 


eh ` 00ے‎ - 
Piece я conviction Us 


7 


Nous n'avons aucune prétention territoria 


1 


muler en Euro»e, Nous savons, surtout, que toutes 

sions politicues, provenont d'injustes attributions territo- 
rinles ou de ls ĉisproportion existant entre le chiffre de 
certaines populations et leurs territoires no s^ur-ient trou- 


a - Αι Ὁ T қа = ы e S AA ES δὲ 
ver en wzwurone, e solution por des 5uerres. 
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rages 1-19 ELANET TENT 
Vous connaissez la chronologic dc l'histoirc 
allemande depuis la prise du pouvoir, ct lors- 
quc vous avcz annonce les buts d'un tel homme, 
vous avez tout au noins du tircr unc consc qucnoc 
&0ito, qu'il visait а voir, ος qu'il vou- 
lait avcir.- Bst-cc exact 


RurONSEs S'il pouvait l'obtcnir pcr la voic norialc.- 


QUESTIONS Bien, voici zaintcnant cc quc jc voudrais vous 
demander. Pouvez-vous indiquer 12 rcison qui 
vous а Zeit pci 2151.61 contcntcroit 


dc moyens погпсих pour attcindrc son but ? 


Je l'espcreis. = 


Non, pouvez-vous donncr unc assurance forucllc 


pour pouvoir maintenir ccttc declaration. ? DG 


toutc facon i sfforcait d'y arriver. 


Ru PO N ou Uniquement son affirmation continuellc, qu'il 
nainticnärait la paix, qu'il a affimace с chaque 
reunion officicllc ct cu cours dc nos entre- 


ticns privcs. 
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Doc Frick No 11. 
Le Carcinal archeveque Schultc au Cotmandant Supérieur de 


le wWehr.acnt. 


Cologne, le 8 Lars 1956. 


Le Carzinal Archcveque Schulte а cnvoye un ielcgrerzaic 
au Cocuondent Supcricur бс la Wehraccht, Gencralo- 
berst von Blomberg, dans legucl il saluc rcipli 
Q'éaotion, а l'heure ncuorable où le eischt du 
acich fait son entree cn Rhonanic allemende, cn qua- 
lite de protcctricce àc la „aix ct dc l'orarc, les 
soldats dc notrc ;cuplc, sc souvenant да magnifique 
сехесріс d'anour Ge la patric, de &cvouclonunt, dc 
disciplinc virilc ct àc віпсеге creintc de Dicu, 


2 Қ d 4 
quc notre огосс a toujours опас са Londe — 
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Doc. Frick No 13. 


Fan a 4 ———M—————— — 
- 4 
> 


......г-. Nous reconnaissons avec joie que le Liouvenent 
Netionel-Socieliste, cans le domaine de l'organisation p 
et économique ainsi que ce la politique sociale, 
дез choses renorquobles pour l'allenagne et le 
n particulier pour les couches les plus pauvres 
population. Nous 5021168 egoleient convaincus 406, grace 
l'action du icuvezent Nationcl-Socialiste, le danger du 
boichevisre destructeur et athee a ete ecarte. Les eveques 


leurs meilleures 


filèles dans ce 


Au jour Gu plebiscite, il est етідешсеп%, de notre 
devoir d'Eveques de Faire notre profession de foi, en notrc 
qualite d'zllenands, cu Reich ct nous nous attenions cga- 

a ce quc tous les chretiens fidcles chent ce 


en db 


qu'ils doivent 
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Doc Егіск No 15. 


Sxtroit du Livre : " Nous construisons lc 3€ue Reich" 


65 1 


8449 99 9 99 ооо оо pg 


La revolution nationale est le Triomphe de l 


A 
< 


"ссогфег, par des noyens legaux, tout 


donination ctrengere exterieure ou interieure. 
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Doc. Frick 14 


Extrait du livre "Nous construisons le 3 me Reich" 
eee LOin d'aspiretions politiques ou mene de pouvoir politique 
est né le VDA, pour l'entretien des relations culturelles -al- 
lenendes avec les Allemands de l'Etrenger , 


Kei 


......».. 
ت٥‎ VDA ne s'occupe ni d'aspirestions de pouvoir politique 
ni de questions de frontières, il n'est et ne doit pes etre 
autre chose qu'un centre des aspirations culturelles du peuple 
allemand, de nos camarades du nonde entier, 
"TIPP 

Si le respoct pour les pou»lo angers et l'amour pour 


le sicn trionphent partout dens le nonde, 
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Doc. Frick 14 
la fidélité eu peuple allemand et l'amour pour ce dernier ne 
peuvent pas constituer un obstecle à l'eccomplissenent des de- 
voirs naturels de citoyen. Pour cette reison nous désirons ause 
si que le VDA demeure une association en dehors de L'Etat, in- 
dépendante et allemande en général, ne poursuivant eucun but 
de pouvoir politique. 


. 44%......» 
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Doc. Frick 15 


Extrait du Document 3258-PS 
— APA D DAE DIA BRET NE nas 1°] 
.... Le nisbre des temps présents, le manque de travail et de 


pain à l'intéricur de l'Allenegne ne doivent pes nous faire 


perdre de vue que les 30 millions, en chiffre rond, d'Allemends 


1 La] % 
vivent en dehors des étroites frontieres actuelles du Reich, 
constituent une partie de l'ensenble du peuple allemand. Une 
partie, que le gouvernement би Reich ne peut évidemment pas 


secourir économiquenent, neis № laquelle il se considère obli- 


΄ 


Te 


ge toutefois de faciliter l'eppui culturel, en premier lieu 


grace eu Comité pour les Allenends à l'étranger, 
` © 
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Extrait Cu Document 1060-PS 


ss ө ө э 6 
Рог. 1) Le service centrel pour спопог 10 retour de l'Autriche 


au Reich est constitué par le Ministro au Reich de l'Intérieur. 


0... 
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Doc. Frick 17 


Extrait du Document 3073-7 


t LD s... Е ИК 


Par, 2) A la tete de l'adninistrrtion de ces territoires se 


trouve plecé le "Commisssire du Reich pour les territoires 


sudètes allemands. 


Par, 3) Le Commissoire du Reich est рісс6 direetenent sous 
mes ordres, 


se 


Per, 8) Le Service centrel pour le transfert des territoires 


du peys sudète ellenend est constitué par le Ministre du Reich 


4 
À 


de l'Intérieur, 
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Doc. Frick 18 


GRT 


Le Service central 
1 a ae « D q Ta e e ж + < +. 4 
ас temel au Reich est constitué 


`- LA 9 . 
l'Intérieur du Reich. 


9549599 9 9 ὁ 5 ὁ 9 ὁ 9 8 
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Doc. Frick 19 


Ray. s 2 ^ : EE 701 4 aa ` 4. A 
Pere: 2 , tete du πε a eg gouvernenent. 


@ ө e 58949 9 96 949 9 4 
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Doc. Frick 20. 


ο эле. € 6,8 э €,9.9.0/4 заваан бао ہر ور تر ہے کک‎ € оова оао δ d.d o э д 


5 Le Ministère Ge l'Interieur du Reich est le service 
central pour le retour de Danzig au Reich allemand. 
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Doc Frick 21. 


ixtrait du Document 3078 ~ PS. 


au cours ал nouvel ordre des territoires de 
l'Est les "Reichsgaue" de la Prusse occidentale 
et de Posen sont formes dans l'unite du Reich 
allemand. 

4 la tete du "Reichsgau" sc trouve un gouverneur. 


CCK CCRC оао iba 
Le Ministère de l'interieur du Reich est le ser- 
vice central pour le nouvel ordre des terri- 
toires de l'est. 


Lee eee 
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Doc. Frick 22. 


Extrait du Docurent 3079 = Po. 


Ғаг,%1 


Les territoires Occupes par les troupes allemandes 
seront subordonnes au Gouverneur General des terri- 
toircs occupes polonais pour autant qu'ils ne sont 
pas incorpores eu Reich allemand. 

ών δν nes ré 

Le Gouverneur General m'est dircetcment suboraonnc, 
.с.%5%5%%%%%» ETT 
Le Ministère de l'intcricur Qu Reich cst le service 


/ 
central pour les territoires polonais ز0‎ ۰ 
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Doc Frick 23. 


PARAR LT TT FAIT 
Le ministre de l'interieur du Reich est le service 
central pour le retour au Reich allemand des terri- 
toires nonnes au рах, $1. 


Sg e e ee eege b e eg ge eg 
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Doc. Frick 24 
Extrait du Document 3032-PS 


Un service central pour la Norvège est institué au Ministè- 
re ае l'Intérieur du Reich. Le Dr. Stuckart, secrétaire d'Etat 


au Ministère de l'Intérieur du Reich est l'administrateur de ce 


service centrel. Le service central pour la Norvège doit veiller 


à le collaboration uniforme des autorités suprenes du Reich en- 
tre elles et le Commissaire du Reich pour les territoires occu- 
pés de Norvège, suivent les besoins 4 a N sce. Dans ce са- 
dre elle doit réaliser une harmonic entre 3 services des au- 
torités supremes du Reich et ceux du Commissaire du Reich et 
faire le nécesseire pour qu'il soit soutenu per les autorités 
suprenes du Reich. Elle doit prendre soin uniformément du per- 
sonnel attribué cu Commisseire du Reich en accord avec les au- 


torités supremes du Reich y participant. 
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Doc. Frick 25 


Extreit du Document URSS 223 


Page 1) Зи, Tronk 2.422992 

Il est également significatif que dens ce domaine l'eutori- 
té totale se trouve entre les meins du Gouverneur Générel, et 
qu'aucun des services centraux du Reich ne puisse se meler di- 
rectement des affaires de ce gouvernement, 


II. 
Le Chef supérieur des SS et де 15 Police, Secrétrire d'E- 
tet à la Sureté, ¿épen immédintement ot dircetement du Gouver- 
neur Générel, et, eu cas où celui-ci est empeché, de son re- 


présentent personnel, 
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Doc. Frick 26 
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Extrait du Document 1997-PS -USA 


—- oan سس‎ 


Pièce à conviction No 319 

Copie de Rk. 10714 В 
Tm 
par. 2) LtAdministration civile dans les territoires nouvel- 
lement occupés de l'est relève du "Ministre du Reich pour les 
territoires occupés de l'est" pour sutont que ces territoires 
ne sont pas conpris dens Administrstion des territoires limi- 


trophes du Reich ou du Gouvernement Général, 


9949 49 49 ep ag 
τ) La police de sureté dans les territoires de l'est 
nouvellement occupés est l'affeire du Reichsführer-SS , Chef 


de la police allemende. 
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Doc. Frick 26 


ІІІ) Pour l'exécution de la sureté au point de vue police 
un chef supérieur des SS et de la police est adjoint à chaque 
Commissaire du Reich et lui est directement et personnellement 


subordonné. ۷۹۹۶ 
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Doc, Frick 27 


Extreit du Document 2119-Р5 


Art, 3) Le Protectorat de Boheme et Moravie est autonome et 
s'adninistre lui-meme. 


ооо 9 7 ото 


Art. 5) Comme protecteur des intérets du Reich le Führer et 


Ghancelier du Keich nonne un “Protecteur du Reich en Boheme et 
Moravie", 





۷ 


Doc. Frick 28 


Copie du document 1366 PS 


Le Fuehrer а modifié lc situstion les devoirs et les droits 
du protecteur du 2eich en Bohème et Morevie en nommant un 
nouveru "Protecteur du Reich". Le protecteur du Reich est le 
représentant du Fuen n s. qualité de chef d'Etrt...... 
Il lui incombe de ratifier le choix des membres du Gouverne- 
ment du Protectorat, de nommer les fonctionnaires 

dans le protectorat, de leur donner Gécharge € 


tre А le retrrite. IL use au droit de 


É À 


7 ` . . ka a . . . 
seuf en matiere de juridiction militaire 


PIC EK ai DL RL еге 


99150) 


аа E EE e M * %-%:% 
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Document 


L'sctivité de l'accusé Wi 


—.-—-—-——- 


Wilhelm Frick, ex-ministre de l'intérieur du 


1943 “Protecteur 


ernenecnt du Protec 


fonctionnrires 





۵۷ 


Doc. Frick 30 


Extrait du livre “Structure d'une Nation" de Hermann Goering. 
2344 PS Pièce à conviction US No 233 


Editions E.S. Mittler et fils,’ Berlin 1934). 


зве 88 0... 


—— 


rendent des 


et finalene 14-1 créé seul, de mon propre 


та т 5 - A κος MUR Z ET 
propre décision le Bureau ce la 204109 secrete 


Page 88, in fine : Aujourd'hu j'ai encore ! 


0200... 
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Document 779 PS 


any 
CLAN 


(1): Afin de parer sux abus qui se sont présentés lors de 


1 - 


i'spplication de la détention protectrice, le Ministre de 
d'Intérieur 


Avril 1934, 


detention : 


ies 
ААА 
Gcvenuiion 


le pro- 


condui- 


7 
conse- 


uence e esentent pas 
Ενα τες” а ری‎ 4% + : Р 
S tention protectrice 
personnes faisent emp 


6201$ civil ou public (p.ex. 
shonclatinn, accusation, plaint: nire les avocats 
a 


ense dos intéréts d a clie ; с) pour 


personnelle 


cleonques d'ordre économique 201 de 


Étant. donné 
aes tribunaux. 
pour le 
qu'une personne se conduit d'une manière anti. 
ou autrement condamnable; à moins que cette condui. 
provoqué une agitetion dons le public et que, par 


12 détention nrotcctrice soit devenue nécessaire 
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Doc. FRICK N° 32 


Extrait du Voslkischer Beobachter ~ 1} avril 195; 


° 
in consequence, l'ordonnance du Ministre de l'Intcrisur du 
Reich delimite, conformement а 1'ехенр1е prussion, aussi bien 
la competence pour l'application de la detention protectrice 
jours, a moins que l'or. 
le la detention protectrice n'em pas | l'autorite sue 
Perieure du pays ou qa'slle ne soit р expressement confirmee 


par celles-ci, 


à la per. 
ur lss motifs de 
L'Intcrisur du Rsich 


4 


detention protectrice 
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Doc. MICK № 32 
ebe, enen É 


^! nne 11 = ο 7 a a ғ —wm Ad ames : . 
n'est autorises que pour la protection de detenu ou si celui-ci 


par 


اح 


“2 


en particulier par son activite hostile envers 


danger l'ordre atla securite publics. 





0۷ 


Doc. FRICK N° 33 
Document L. 302 
Extrait du livre Droit de la détention protectrice du 
Dr Werner Spohr, 1934 

(Editions Georg Stilke, Berlin 1934) 

SN وا واری‎ à ж, ж о ж ЖО روا و رو نو‎ ee ШӨ De U^ ЭТИ ожа Ж 
Elle (l'ordonnance) se presente juridiquement comme un arrête 
d'application du par. 1 do l'ordonnance du 28 fevrier 1933 et 
a pour but d'uniformiser la detention protectrice dans tout 
le territoire du Reich, tout en excluant les abus et les actes 


arbitraires, 





Extrait du Documen 


in tant que 
l'Intcrieur du Rei 
derniers temps des 
Cette 


a 


ы 


situation п 


ticulier cgalsment 


1 


pris des proportio 
renent urgent de m 


quelles directives 


de la dures et du genre 


protectrice. Le de 


relatif à la detention protectrice, 


venu caduc par sui 
litique. IL est a 


relatif a une dete 


recevons à вије 


atif 


ratt signific 


sscs et 
tention, mais non 
tifs pour lesquels 
сее ou non. Cette 

d'incertitude et d 
la 


ne centralisati 


cne 


ns inquictantss. 
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Doc. FRICK 19 34 


5 775 PS 


а 
> 


section Police au Ministère 


a 


= 


ch et Prusse, j'ai pu constater ces 


tensions croissantes de politique interieure, 


paraît necessiter un сс1аігсіз 


Am 


vya 
V Sak 


relati а la police gencrale st en par. 


a cellss d'ordre politico-policier. 


de di tention preventive ont 


tiens comme particuliè- 


ttre ісі d.finitivement au clair, sur 


on devra s э qui est du motif, 


a 
κ; 


at 
МА 


exccution 


cret du Ministre de 


5 


st depuis longtemps 


te ds la manière de faire de la police 


peine possible d'avoir un rapport suffisant 


ntion protectrice. Les rapports que nous 


t soulignent toujours un point qui nous pa- 
3 t 


leurs Ғаті11св admettsnt le fait de la سج‎ 


par l'incertitude complète quant aux mo- 


la detention protectrice peut Stra pronon- 


incertitude juridique evidente est une cause 


‘amertume. IL est inidmissible qu'etant don- 


on за Ministère de l'Intcrieur du Reich 
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Doo. FRICK № 34 


on agisse dans ifferent parties du pays selon des vues 
differentes, Il faut egalement elucider la qusstion de 

si les avocats peuvent intervenir en matière d'affaires 
tention protectrice, comme nous l'admettons зп accord avec 19 
Ministre de la Justice eï l'Association Nationi1l+-Socialiaste 
des jurisconsultes, ou le pré. 


tend la Police Secrèts 


3) Pour des raisons da politique administrative je dcia cgala- 


ment clever des objections de principe quand, сотта c'etait 
recenment le cas, on prend de nouveau des mesures de detention 
protectrice contre dos fonctionnair.: Sans aviser au prealie 


а pre 
ble l'autorité Perisa 1 bis е qui est plus grave ө; 
core des investigitions sont 
d'utat, Je cite, а ce propos, 
Kreisleiter d'Esterwezen, qui 
tation protectrice, uniquement parce qua Tine a demon. 
tre par la suite, il avait fait a se Diète un rapport ex ct 
relatif aux brutalites des SS. 

Je vous rappelle les enquêtes poursuivies pendent 15 jours 
à Kottbus р es employes de la Gestapo au sujet du chsf de 
la police locale, et d'ailleurs S.1.-Brigadefueh 

J'ai presente egalement auj hui l: S d'une reclama- 
tion du President Lohse ayant pour objet l'ordre donne pir 13 

la gendarmeria d'espion- 


ner des fonctionnaires Supcrisurs, 





H0749 0047 


„oc. Frick No 34 
Page 81 


7. Je pro»ose qu'en principe on sache qui devra être rendu 
responsable dans toutes les affaires de la police politique, 
non seulement des directives mais egalement aussi de l'ap- 
plication de celles-ci. 

Ou bien cette responsablilite est supportée par le Ministre 
de l'Intérieur du Reich et alors il doit-ctre à mème, dans 
de toutcautres conditions, de donner des res dane les 
questions politico-policières. 

Ou bien cette rhononsebilité repose dorénavant avec toutes 
sos consequences sur le "Reichsführer SS" lequel a dejà 
pratiquement pris en main la direction de la police politi- 
que du Reich. Dans ce cas; jc proposorais que la loi prt- 
sentée pour la Prusse par le Reichsführer SS soit immédia- 
tement promulgute comme loi du Roich. Suivant cotto loi 

le Bureau de la police secrète du Reich est сісуб au rang 
dc Ministère ct le chef du bureau de la police socróto du 
Reich prend à sa charge Los attributions qu'il ۷" 


r 


comme il cst dit dans ce projet de loi. 





۵۷ 


Doc. Frick No 35 
Page 84 
Document 2073 РЗ 


1. Pour réunir uniformément les attributions politi- 
ques dens le Reich, il est institué un Chef de la 


Police allemande au sein du Ministère de l'Inte- 
rieur du Reich, auquel sont d6leguecs cn même 


e 


+ 


temps la direction et 1 322.600787204 de toutes les 


efisires poriciere inns le garon d'action du Mi= 





۷ 


пос. Frick 
Page 87 


Document 1723 PIS. = N.S.A. 
Pièce à l'appui No 206 


e 


Pege 430 


Extrait du livre "Arrétés, ordonnances et publications." < 
LA 
r ` a 
Pour resamor toutes les ordonrances relatives à la 


collaboration entre le Fart 37 la 2oiloeo gseorcte de 
l'Etat, jo signaie ou 


949949 ὁ tos e u 9: 8 


436 
Detentica prote 
Per une note oiroulairo du 25 rior 1958, le Minis- 
tre do l'Intérieur d 
dispositions relativ 
tion protectrice. |o donn i-dessovs pour qu'on си 
prenne connaissance a titre corfidonticl lcs termes 
ox&cis de cette ordonnance: 
Le Ministro de l'Intoriour du Roich 

Berlin le 25.1.1938 
Les dispositions suivantes relatives à la detention 
protectrice entrent cn vigucur a OPER du T Fevrier 1 
1938. 
Page 437 Paragraphe 1 
Recovabilit® 
La détention orotectrice neut Stro prononcéc раг la 
police secrèto d'Etat, eomme nesure coercitive de dê- 


fense dari a Les cd ےت‎ tendéncès .défavoräbles au peuple 


ét. À 'L'Etat, [contre dés: persannesiquinpanilleurs ttre 


, . 


pago 87 





(UE 


attitude mettent en peril la sureté du peuple et de 
l'Etat. La détention protectrice ne doit pas être or- 
donnée comme une condamnation ou pour remplacer un 
emprisonnement, Les actions punissables relèvent du 


jugement des tribunaux. 


page 87 suite 
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H0749-0051 


2) Les propositions de Attention protectrice 
prop I 


doivent être adresstes par les services de di- 


D 


a 
rection de la police d'Etat ou par les services 


de la Police d'Etat au Service Central de la Po- 
lice Secréte de l'Etat. Chaque 


être motives en detail, 


LA 
481310 77۴ 


. ka ËCH, he | PN ^ de ` 
A, ο. GOUT ine 


. "vn 4 
(м! "uy: 1? ^2 « 
О а E Lé Aa 


Page 438 


maintenue 

but. 

2) L'ordre de misc en liberte do otontioa 

protectrice ost ordcnnèe par lo Ser Gor, t pal 

de la Police secrete 

ci oxamine d'office et à intervallics 

dc 3 mcis tout au plus, si la ; $ O0. 

trice doit Өзге levéc, = La mise cn 1ibor:: дауга 
, 


avcir liou eu plus tard dans los 2 jours suivant 


a levee do la détention protocirice 


page 88 
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Н0749-0052 


Lettre de леіпісіс hulle 

сабе n» пе ec e 1! c ^llac Hp 1 (э ;с › le › ] 
adressee ац Defe.seur ue leaccuse Friek, en date uu 
1945 
(neinhold huile, Gronau/westf, .inunuehlenstres 


Schweers ). 


À Monsieur le vefenseur de l'aucie:n Ministre du neich 


Етіс, NuUremtere : 


Mcusieur, 
Je m'adresce aujcuri'hui 
et comme adversaire de Eitler 


terne en raison de sa lutte coutre la 


= D 
ire Le — Lie d ë 


de Juillet 193 


perce que c'est le devoir Је chaque tee hc:nete ue 
precisement dans la detresse u.e certaine ueste де reocnnzis 


Le Ministre du neich а cette ерсеце, 


comme depute du feichetes depuis 1.encee 1924, = fait vcesuecup 


hes pendant les ennees de ma ceptivite, pcur 
mes lourdes epreuves, ll a essayc, a plusieurs repri- 
ses, come me l'a feit savcir mon avocat, d'obtenir l'asseati- 
ment de Hitler а ma libor&ticn 
etant donne que Eimmler avait la heute 
centration, hais je lui dois d'avcir ete traite reletivevent bicn 
ue conoentraticn de £achserheuecn,, 
Те deis, par des amis сошицав, qu'il a souvent regrette nc 
pas pouvoir feire dav.nvese pour moi, Au moment le ша liberation 
du vamp Је oonoent:stion jo lui ei crime par ecrit 


= 904 
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H0749-0053 


rencroici 


Ως 7 
LU 


NSDAP 


leurs 





INN 


H0749-0054 


Documunt 3043 >, 


pouvez 


influcnec, 


la “Direction no 

че 16 binct, mome 

oiicrt souvent 

pas change la Circction politici 


quo aes poursuites تہ‎ × ب٥08‎ 





H0749-0055 


ME ee Ар. 25 JN LIT T “οἱ я 5 ت‎ "Tuus! AE ES 
ΧΌΤΟΊ1 du Livre à j ar Joan Gunther 


(: Gitions Пәшівсі Паліїёоп; óO Great aussel Street London). 


burcaucre 


ὁ 0 ө ө ө о ө ө о э ө ө ө e 


seul nazi 
Xact, 006:5- 


E + . D = ٦ = ہے‎ 
Cruient d'exc 





III 
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H0749-0056 


Je soussigne, Max iunch certifie connaitre parfaitement 


la languc allemande et la langue franceise et atteste 


texte ci-dessus ost lo treduction sincere et correcte 


Livre des Docu.onts 


1ο 19 avril 1946 
Chef de 15 Section 


IL 
runc. 


que le 


du 


X 





"1 


H0749-0057 


&u Livre de Documents 


Otto rAUWNENGZCLER 


Avocat 
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H0749-0058 


Documents 


Livre ce 


(F2LIZ et 


zum bitteren Inde 


(Jusqu'à 15 fin anère) 


4 H - СС re: 
presente par le Dr. Otto CAN الام‎ ok 


T م‎ 4 r 
Défenseur de l'accuse 
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H0749-0059 


Livre de Docunents =; Ὁ P L G K 


Additif No, I su Livre de Documents ЕЕ 


Extraits 


" Bis zum 


(Jusqu'à 


Ier Volume ETZ € TAS UTI Liteu 90211068) 


s"Gelui qui est brutal s'el н. Celui qui ne sait 


exemple FICK - tombe. 


Pages 150/1 


tionnel prenant 
7 7 à وو‎ et 
année on le laisse Z 
dant la troisióue, on l'écoute 
Р à ۱ ۶ à : 52 
А partir де la quatrième année le Fuehrer n'honore 
que de simples co.sunications. 


onrunication de ce genre à lieu le 


sensongére d'après 


Le Generaloberst Freiherr von FRITSCH 
convaincu dthonosexuali té, ne 
nt plus jauais etre rappor rtée. 
Depuis rs en effet le .ieichskebinctt no se 
réunit plus jamais es uinistres apprennent par 
les journaux quoticions, qu'entre temps, lL'Autrich 


Ze? ' 
ont 6465 "rendus" à la 


à 


Patric, ils apprennent par la ۰ de Strasbourg 


г EN 


Additif Nos. I = ERICK ~ 
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H0749-0060 


qui leur est pourtant cefendu pour savoir 
bon nonent, qu'une seoonde guerre mondiale a 6- 
9 4 © 
, 
clete. 


J- 
UN 


үт” 34 ^ vM‏ سے 
rage 211 : PRICE, qui, à cet‏ 
7 


la soixantaine, etai 


BE. z 4% ZE NY e A: | SANG 2. 
acharne, un servit ‘maitre brun". 


Cepencant il ne reniait pa rigi de fonc- 


l'était il pen- 
révolution, tout devait 


et l'ordre, 


AdGitif No. I = FRICK = sage 1 suite, 
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H0749-0061 


Additif No.1 au Document F “ I C K 


Page 211 : FRICK se réjouissait lorsqu'il trouvait contrai- 


rement à ses secrétaires d'Etat tinorés, quel- 


qu'un qui lui apportait les éléments nécessaires 
ainsi que les projets d'oräcnnsnces nécessaires 


et sévères, 


ж Page 312 : Il faut pourtant que je rappelle ісі un souvenir, 


c'est que, jusqu'en 1936, par opposition aux an- 
nées suiventes de la Dicteture, nous ne possé- 
dions pas un pouvoir de rolice du :eich uniforme. 
Le pouvoir exécutif appartenait aux pays. 
Le Ministre ĉe l'Intérieur du Reich pouvait s'a- 
dresser à lui, mais il ne pouvait pas controler 
bien efficacement l'exécution de ses ordonnances. 
Pratiquerent FRICK dépendait du bon vouloir de 
ses ‘“Satrepes" qui, pour la plupart, étaient uieux 
la Chancellerie du Reich, car lui, 
on l'appelait, ironiquement, un ministre “impoli- 


tique" technicien, 


Page 314/315 : Au point de vue de la forme celui-ci (Trick) 
était dans son droit lorsqu'il protestait auprès 
du Fuhrer, Pratiquenent, Himmler avait le bras 
plus long, lorsqu'il classeit simplement dans les 
dossiers les plaintes du Ministère de l'Intérieur 


du Reich. 


Additif No. I = FRICK ~ Page 2 
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H0749-0062 


Dans la petite guerre engagée maintenant entre 


FRICKE et HIMMLER, souvent avec des méthodes sro- 


tesques, c'est ce dernier qui incontestablenent 


a 6%6 victorieux, 


HIMMLER renonce sinplenent eux nostes adninistra- 
tifs que FRICK ne lui accordeit pas. Par contre 
il courut chez les ministres des Finances des 
divers pays allemands avant tout ches le Ministre 
des Finances de rrusse et demande des subventions 
pour ses Caups de concentration, que les SS dans 
leur parfait altruisme avaient longtemps entre- 


tenu de leurs propres deniers, 
- г 


Le Ministre des Finances paya, FRICK était fort 
uécontent - et HIMMLER financa de cette facon 


sa Gestapo. 


Adcitif No.l - FRICK = Fase 2 suite 
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H0749-0063 


Additif No. I au Livre de Documents T R I C K 


termineit per la certitude qu'il 
temps d'attaquer en principe, le 
‚ prison préventive. Dans un but bien 
i il n'a раз été présenté directement, mais 


2 š a a i А š А 
par le chemin détourné бе la Chancellerie du Reich, 


cas particulièrement marquant 


donnersit aussi à penser à HITLER. 


£ 


` 


Bviderment HILAR s'était terriblement faché à 
ce SUJOVsscvscvevecgsesvccesssses 
Il s'était ,....... précipité à une séance 
weichsleiter, l'avait lu et avait ensuite denan- 
де s'exprimer était d'u- 
entre Reichsleiter. Cette haute assenblée 
avait naturelleuent r6ponóu par 


жрт دی‎ κ "SN 
FRICK avait ete verteuent rawis 


Je certifie quc l'extrrit ci-dessus est une copie fidèle 
du Livre de jernd ا‎ SEV I US, public per PRETZ et 


WASLUTH - " qu'à la fin amère " 


Nuremberg le 27 Mars 1946 
Signé : Dr, Otto PANNENBSCKER 


Avocat 
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H0749-0064 


Supplément No. 2 


au 


Recueil de Documents FRICK 


=> = — c — مات‎ e Ó—À — œ= ` e m — M < 


+ 


Présenté par 
le Dr. Otto PANNEN 
Avocat 


Défenseur de l'accusé FRICK 
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Н0749-0065 


Supplément Хо. 2 au Recueil de Documents FRICK 


Copie 


de la lettre de l'Abbé ard 120272571012 


de Herstelle  WzSZEr 





H0749-0066 


j 


LA 1 AT . 
SU) pl éme nt №0, 2 au recueil de Documents FRICK 


Copie de la lettre de l'Abbé Bernhard KETZLICK 


(de Herstelle/Weser über Beverunsen) 


Herstelle, Weser, le 2 Avril 194 


Très honoré Dr. Prainebecker,. 
Je ne sais Pas si j'apporte des éléments nouveaux; de 
toutes facons, le feit que L'on fasse aux accusés de 
Nuremberg et à bi en des Allenanés le reproche d'avoir 
du etre au courant бөз conditions 2énerales des camps 
de concentration ne mr: laisse pas de repos, 
Je dois avouer, cue si je n'avais раз été moi-mene 
Prisonnier à Dachau (en tant yue pretre), j'aurais à 
peine pu croire ce qu'on raconte de ce qui s'est passé 
dans les canos de @oncentreti 
ceux qui savent à ce qui s 
је ne 1%а1 pas ΠΗ͂ avant mon internenent en 1941) mal- 
СТС les noms bien connus de Dachau, d'Orianenburg etc.. 
et la plupart des Allemands ne l'ont pas su non plus, 
Et lorsqu'on représente aux accusés, par exemple au 
Dr. TRICK, qu'ils ont pourtant visité Dachau ou cuelque 
autre camp de concentration, je ne Poux alors, en tant 
qu' ancien interné, que déclarer (et c'est la raison 


pour laquelle je vous importune par ma lettre) 3 


= ‚ $ " 7 . 
que étant donné la manière dont les visiteurs étaient 


conduits à travers le camp de concentration de Dachau, 
je ne peux pas leur en vouloir de ne rien savoir des 


si. 
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H0749-0067 


conditions de vie véritables. 

Voici ce qui s'ensuivait en cas de visites : 

dès qu'un visiteur était annoncée de loin (peu importe 
que celui-ci vint réellement ou non), tout le monde 
perdait son sang-froid, c'est à dire s'énervait au 

not de "Il arrive une visite" ou bien "On attend un 
visiteur de marque", 

Tout le wonde devait disparaitre des chemins, tout 

le monde devait rester tranquilleient dans les bara- 
quements; à l'infirmerie tout le monde devait rester 


au lit ; seul le personnel restait r pied, pret 


la reception. L'artére principale du camp, une al- 


LA ` . e 
Lëe de peupliers bordée de pelouses ou de parterres 


de fleurs des deux cotés, était toujours propre; 
3 ж РЗ? ~ 7 : à j 
des roumnes de 20 à 30 internes parcourcient sans 
E , a . 
cesse cette allée pour la débarrasser de facon impec- 


ar cailloux ces morceaux de papiers et 


Suppléient No.2 Doc, Frick- Paige 1 suite 
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H0749-0068 


Les artères adjacentes entre les différents blocs -celles que 
l'on appelait les rues de blocs- étaient également nettoyées 
de facon impeccable; en été on les arrosait meme. 

Personne n'avait l'autorisation de se faire voir. Les vi- 
siteurs ne pouvaient voir que quelques personnelités de marque 
revetues de meilleurs vetements, bien cousus. Des prisonniers 
du commun on ne voyait presque personne. On nty voyait pes la 
misère qui rbgneit dans les blocs réservés aux invalides, les 
exécutions punitives, lcs tucries. Vraisemblablement pas non 
plus les expériences comme per exemple los gens № qui on avait 
inoculé la malaria, otc. 

La visite se poursuivait № travers les meilleurs blocs з 


cuisine, centine, bloc des personnelités inportentes, bloc ré- 


servé aux ecclésiastiques (en particulier la chapelle). On 


passait ensuite dans les premières salles de l'infirnerie ; 
toutes chambres 28502 petites garnies d'un petit nombre de lits 
aux dreps propres, Mais voyait presque jamais le bloc 
lui-meme avec toute sa misère : les affaiblis (c'est-h-dire 
ceux qui étaient à moitié morts de faim) les gens atteints de 
dysenterie, les typhiques, etc. Lo-dessus, des chambres sur- 
peuplées, des lits les uns sur les autres (il n'y avait meme 
pas un lit pour chaque individu) cte.. 

On ne peut pas en vouloir è celui qui, après une telle vi- 
site ne signelrit rien de mal sur un camp, voire meme qui еп- 
portait une bonne ou très bonne impression de la propreté (le 
propreté était, surtout eu début, très grande à Dacheu), de 
le discipline, de la bonne apparence des prisonniers etc. 
«9499499 9449605096 

Avec mes salutations cordiales, 
Votre très dévoué 


P. Bernhard KETZLICK, vicaire. 
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H0749-0070 


Noi. се. 


DE published until prosonted before the tribunal 


urt œ than 7 d 1 
court end then only portion actually submitted 


pas publier event son? on de j 
I publier event próssp devant le tribunal en 


kah; лсе D 4513 que 1% 5 > udo 1. - 4 dë Vi xk 27а Dal t 
© ا باب‎ L τ VG 
LOSS1 CI e 


voroeffontlia ^v J 7 a el 
V تا‎ JAMEL de kel tata Cell Ф Марі 742 ٦ 1 ας G 1 
vcr Marlegung vor dem Gericht 


cher .itzung und dann nur jenen 
26Chlich zur Bewcisfuehrung uebcrmittelt 


JC L'I „ ا‎ 
` À f 
wurco, Y 


Не публиковать πο TO Каз 
1. уәллковать до того, Kak i шедстарлено на публичном 
заселаними Tnhudwuanas т Сут. 

седании Трибупала и только ту часть, которая п 


которая предста лена 
в качестве доказательства. 





I certify thet nonc of the Accuments included herein 
have been deried bv “7е tribune) and thet this doervment 


book has been exemined with the nrosecvtion in accordance 


with the ruling cf the tribunal dated ^ April 1945. 


Je certife qu'aucun des dccunents 
et vu ce livre de documents п 346 


Public suivant Jes régles du Tribunal, 


А: 


ss keine der hisrin enthaltenen 
Dorumente vom Ceriechtsho? sbheelehnt wurden um 
Dokumentenbueh rereinsem mit der Ankles evertretunr durchpeo= 
rd Н 


sehen wurde, in Ucberein;timmung mit der Entscheidung 


des Geriehtshofes vom 4 prij 1946. 


Counsel 
1 Avocet 


Untersehrift ces Verteidicers 


1‪ ІІ 


۲4 4-71 
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H0749-0072 


Copie certifiée conforme du 


u document 


Prhe P RICK N° 14 


ERICK NO 


(annexe 22 5 du livre ds documents 


ansmis par le défenseur 


Ito PAPIGNBECKZ 
LV لے نایا‎ I unl. 


Avocat 
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H0749-0073 


Exh. FRICK N° 14 


FAIOK N? 43 


Reproduction textuelle du questionnaire 
adresse ls 16 fevrier 1946 а 


r YQ ntt Ct MG 277) с um iagi 
GEORGE Se MESSZRSGLITH, Mexico 


Questions postes au temoin Mesasrsmith, de Mexico. 
Dans un affidavit en dave du 30.8.45 vous avez declare 
ce qui suit : 


haut places avo овалә1 je devais rester 


contact officiel, tels que GOZRING, GOEBB: 


FRANK, DARRE st autres, ont a plusieurs reprises raille ma 
obligatoire des traites et m'ont 
affirme ouverterent L''1lemagns ne resterait dans la lign: 
es entreprisss in 


jugorait necessaire à аза intertts". 


Quand ab où avez-vous parle avec FRICK 

Comment on Stes-vous van 

de politique exterieure 

Est-cs vous ou bien FRIC qui avez amene la conversation 
sur ce 


d'autres p:rsonros assistaient-ollos a l'entretien зи ques 


Jar vous au d 


paroles d'un resumi de declarations 1801 оза 


differents % 





۷ 


-007 


Exhe FRICK N° 14 


ВЕТОК N 43 


En particulisr, qu'a dit FRICK ? 

Sa declaration se rapportaiteelle au traite de Versailles 
FRICK aeteil dit avoir ure quelconque connaissance des pro- 
jets tendant à venir a bout par la violence du traite de Ver. 


Sailles ou ds sea 


j ment oi d 98 e re duction tex- 
J'atteste que le document ci-dessus 38% une reproductic 


J 


° s ^ a уз d A К es 8 94 5 с G JORGE 
tuelle du questionnsire envoye par moi le 16 fevrier 1946 a T 


ean 


Se MZSSZRSMITH, Mexico, 


NURZMBERG, le 18 juin 1946 


signature : 
Otto г .\NENBECKER 
(Dr Otto PANAENBZOKEZR) 


Avocat 
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Exh. FRICK N° 14 
FRIOK N° 43 


(supplement N° 3 au livre de documents FRICK) 


Copie certifice conforme de la reponse faite 
tionnaires adresse le 14 fevrier 1916 à GEORGE 


SMITH, Mexico. 


Copie de la reponse. 


` 


après avoir айтап prête serment, fait la 
героггз au questionnaire a lui adresse par 
Wil.;olr: ERICK 3 
a Berlin et au cours dos frequentes vi 
1122, COME je ai declare dans mon 
affidavit, i'ai vu Wilhelm FRICK et je lui 
le une ой plusieurs fois. Cependant, ne tenant pas de joure 
nal, je suis incapable de donner des details sur le 08 
et le lieu de la ou des rencontres, de dire en gi 
lite Е.10Х y figurait, et quels furent le ou les suj 
conversation. Le juserent que j'ai exprime sur FRICK dans 
mon affidavit precedent est fondé r une connaissance 
st sur les renseignenents que j'ai obtenus de 


sources mentionnees dans mon affidavit precedent. 


(signe) MESSERSMITH 


affirice sour ser ent davant moi, W, JOHN WILSON, Jr 





VT 
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Exh. FRICK N° 14 


FRICK N° 43 


Vice-Consul des Ztats-Unis d’Amerigue, 


dûrent accredite =t yuclifie, 


à Mexico, D.F., 0 


cs 3 avril 1946 


(signe) \. JOHN WILSON, Jr 
VicéeConsul des Etats-Unis 


d'Arerique 
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Exhe FRICK N° 14 

ERICK N° 43 
Attestation de copie conforme de la reponse faite 

au questionnaire rezis le 16 fevrier 1946 à 723 

و 180ات88 10 

J'atteste que 1. present ecrit eat une reproduction tex 

t 127 7 2 ie la yaz A 1 - d ei AAG 2 1 = PE 1 
asile de La reponse ai questionnaire adresse le 16 février 


1946 а GEORGE S. MUSSERSMITH, Mexico. 


NUREMBERG, le 18 juin 1946 


signature : 
Otto P NNENBLCKIR 


( Dr Otto P..NNENBECKER) 


Әз soussigné, Max PUNCH, certifies connaître parfaite- 


ment la langue allema:de 2% la langue française et atteste 


que le texte ci-dessus cst la traduction sincère et correcte 


du document "FRIC 


27 juin 1916 
Le Chef de la Section VI 


Max PUNCH. 
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ét 


FRIOK EXHIBIT No 15 


FRICK No 44 


Copic certifiée conforme 
noire adress au Dr, Wali 


supnplénmcnt No 4 du Livre ce Documents Frick 


Renis par le défenseur de 
l'inculph Frick 


Dr. Otto Pannendecker 
avocat 
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= Le 
EXHIBIT FRICK- No 15 


—— 


FRICK No 44 


en کت سے‎ —À — ee VU UA ---- 
~ _ 


Copie certifite conforme 
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ud a 
EXHIBIT FRICK No 15 


FRIOK No 44 


Copie textuelle 


— 


de la réponse au questionnaire 
adressé le 17.6.46. au Dr, 
Walter Conrad, Berlin 


Par devant moi, George C. Laub, ler Lieutenant J.A. Delles 
autorisé X entendre les dépositions sous le ¿W 114, ὃ 
Berlin, Allemagne, ai fait comparaître le Dr. 


^ 


rad, cui après avoir ttt dûment аѕѕегпоп+б, 


12 


iéclaration suivante par interprète: 


Je soussigné, Dr. Wolter Conrad, 54 ans, sujet 
allemand, nt à Barby, demeurant à Berlin depuis 
1900, ai étudié le droit à l'Université de Berlin, 
toret en droit à Erlangen ct 
nes examens d'Etat A Berlin en 1922, et j'ai com 
nonob cette ennto lå mon travail au Ministère de 
le Justice. En octobre 1922 j'ai 6+6 muté au Mis 


nistère de l'intérieur du Reich, 


jusqu'en 1943, de а j'ai i aussi bien 


la République de Weimar, que le Зоше Reich. Immé- 
és avoir 6٤6 appelé au Ministère du 
6t6 nom en qualité de 
entant du Gouvernemei allomend auprès du Con- 
d'Etat pour Ба Protection do la République 
à Leipzig, et j'y suis resté en cette qualité pen. 


dant 5 mois. 
page 1 
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H0749-0081 


FRICK 
44 


Le Dr. Wilhelm Frick devint Ministre de 1'Intt. 
rieur du Reich le 30 janvier 1933 et le demeura 
jusqu'en 1945, J'étais pendant ces années con- 
seiller ministtriel et nn conseiller 
dans les affaires de la politicue culturelle ct 
l'Eglise protestante jusqu'en février 1934 
catholique jusqu'au milieu de 
J'ai 6t6 dispenst de m'occuper des affaires 
protestante sur l'ordre exprès de Hit- 


ler en 1934 et après 1935 je n'avais absolunont plus 


rien à fairc avec la politique religieuse, 


Je voudrais 6 

tère dc l'Intbricur ĉu 

la politique religicuse, 

Parti Nazi et l'Eglise nta 

un "Kulturkampf" dans lo sons historicue, 8.2.94. 

l'opposition entre l'Eta l'Eglise, mais un 
combat pour noinniso gelisa Durant 8 

netionelco-socis- 
hitléricn n'6iait nas capable do 
er tgalcment dos affaires 


ourqaoi il tait important pour la propagande 


nrtionaloc-socialiste d'utiliser Bgelcment A ses fins 


page Lsuite (1) 
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ΙΙΙ 


ecd 
EXHIBIT FRICK No 15 


FRICK No 44 
Le Ministre Dr. Frick а rbsistb 465 le début А 


ce mouvement, si je puis dire, sur mon consoil 


et il a suivi sous réserve ce dernier, 


page 1 suite (fin) 
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~ Ï es 


FRICK No 15 


les chaires en guise de Haut-parleurs, parce que 


rendait compte du fait cue les $oolÓ6sicos- 


exercaicnt une certaine puissance sur les 

C-est pourquoi pendent les premières années 
du régime nazi c'était le but du Parti á'incorpo- 
rer l'organisation de l'Eglise dans l'organisation 


бе puissance du Parti. 


А ` 
J'ai compris dès le début cuc c'ttait cela le sens 


du Kulturkenpf de Hitler et c'est pi cela que 
j'ai pris des 1 ons pour qu'il n'atteigne pas 
son but. Le plan stratégicue du Parti avait appa- 
ement pour but do combattre d'abord l'Eglise pro 
testante et en partant de 14 de conquérir l'Eglise 


catholique, En tant qu'organisation de combat les 


т 
iN 


T B 
с 


a 


qui tait une partie du Parti. Le Ministère du 


Reich de l'Intéricur @tait lc seul Iinistêre en 
Allemagne qui n'était pas sous l'influence de ce 


+ 


" A 
mouvement. Tous ies autres ministcres allemands, 
lc ministère de l'Instruction publique, entre 
mains duquel se trouvait la politicuo religicue 


se, €taicnt entre les mains d'hommes qui @taicnt 


dcs partisans absolus de ce mouvement, 


page 1 suite (2) 


zi disposaicnt du mouvement desrchréticns allemands!" 
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Bxhe FRICK № 15 


BATIK № 44 


за posses. 


estante fut 

en été 1935 à l'aide ies Jommissairss d'Etat", А l'ai 
Parti voulait d'abord pren. 
gouverner ene 


es autres Eglises protestan- 


e 


action avait été tenus complètement se 


crete jusqu'au début du nois de juillet environ, Nous avons 


surpris un matin par lo nouvelle que ls Gouvernement 
avait institué Яса Comisssires stat et qu'il e 


em protes 


& 
avait justifié ces commissaires d'Etat per 
le fait que les au vlan de former une 
Farti Nazi projetsit 
réunir les 20 Eglises indé endantes Яса Pays en une Eglises 
protestante allem 


eon 
L. با‎ 


DE уе 
ande unifiée. 


convaincre PRICK qus s'il voulait attsindre un: 


[7] 


stion, ll ne pouvait pes le faire por ta vois ἃς 19 


pas plus qu'à l'aide de commissaires d'Etat, mais 


demander aux marbres des Eglises s'ils voulaient 


C'est pourquoi je lui conseillai d'entrepren- 


Kai 


$lections synodales. FRICK approuva ce projet et se 


conseil auprès de HITLER POUR derender la sup. 
d'Etat et conssiller des élections. 


Ba 
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Exhs FRICK № 15 
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FRICK fit sa proposition en présence de l'évêque du Reich 
MULLER, qui était le premier conseiller de HITLER dans les 
aires écclésiastiques, et de RUST, le ministre de l'inatruc- 
tion publique prussien. FRICK m'avait bien emmené, mis je n 
3118 à cet entretien. FRICK put faire admettre mon 
plan dans ses grandes lignes par HITLER et c'est grâce à son 
intervention gus les missaires d'Etat furent écartés. Si 
cette institution des comrissaires d'Etat avait été maintenue, 
ces derniers auraient effacé toute vie religieuse 
Les élections synodales donnèrent aux "chrétiens allemands" 
uns petits majorité, gr8ce au fait que HITLER avait tenu la 
veille des élections a la radio, un discours de propagande. Ma 
proposition de nommar ls pasteur bien connu BODZLSCHWINGH, όνθ. 


que de l'3zlise protestante unifiée allemende qu'on venait de 


créer, ne put malhsureuse-ont pas Être réalisée, MUELLER, cane 


didat de HITL.R, devint évêque du Reich. A partir de ce moments 
tous mes efforts visèrent à saper cette position par tous les 
voysns 9$ je puis dire qu'en cette affaire, le Dr FRICK était 
ds ron côté. Je pouvais parler à FRICK à tout moment librement 
et ouverterente 

Je rassemblai contre MUELLER une documentation. Le 18 jane 


vier 1934, FRICK éteit chez HITLER et lui derandait la desti tum 


donna рав son consentement, tout en se déclarant prêt à recevoir 
un certain nombre de chefs de l'Eglise pour discuter avec eux 


~ 2 Suite l e 
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Exh. FRICK N° 15 
FRICK № 44 


des affaires de l'Eglise. Avant cette conférence, nous avions 


essayé d'obtenir quelqu'appui de la. part du Président du Reich 
ou HINDENBURG, се dont Le pesteur NIEMOEL était inforué, 
Malheureusement un entretien téléphonique du pasteur NIZMOELe 
LER sur ce point fut intercepté par la Gestapo et GOERING, 
en sa qualité de chef de la Gestapo, fut à même de répéter au 
début de la conférence les propos de NIEMOELLER. HITLER eut 
un accès de rage et la conférence échoua. Sous l'influence du 
rapport de GOERING et après l'échec de la conférence, HITLER 
reçut l'évêque du Reich MUELLER sans que FRICK fut présent, 
FRICK fut appelé ensuite chez HITIER et sommé de me relevæde 
res fonctions de conseiller pour les affaires religieuses. 
FRICK estimait beaucoup mes services, il était d'ávis qu'il 
ouvait pas exister sans moi et il me maintint en fonctions 
pour ze confier le règlement des affaires de la politique re¬ 
ligieuse catholique. J'occupai cette situation jusqu'en été 
1935, lorsque sous le ministre KERRLL, on créa un ministère 
spécial de l'instruction publique. L'installation de ce mie 
nistère était un acta dirigé contré FRICK, un vote dB méfiance 


du Parti contre FRICK. 


e 2 suite 2 et fin 
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Dens la question de la stérilisation les év&ques 
catholiques aveient l'intention de lire une lettre 
pastorale du haut do le chaire, Frick voulut ٥رس‎ 
pêcher per tous les moyen cotte lecture publique 

et il demanda поп cvis à со sujet. Je lui recom 
moandai де пе laisser aller choz l'évêque de Berlin 
pour discuter toute la question avec lui, Frick fut 


de suite d'accord. J'eus un entretien avec Mgr Lich. 


tenberg, coadjuteur de l'évêque de Berlin, qui se 


mit cn rapport avec l'évêque de Breslau. Au bout de 
3 heures jo fus informt per téléphone cuo les س6۵‎ 
ques allcmands nc pouvaient pas changer le texte 

dc la lettre, Id-dessus jc conscillai À Frick de 

sc contontor d'un télégramme de protostetion, adres- 


st à l'archovécue et Frick suivit cc conscil. 


A la question dc savoir si Frick, corme ministre, 

a protestů auprès de Hitlor contre dos mesures hos. 
s ۹ l'Eglise, jo puis répondre qu'cussi long- 

tenps quo j'tÒ tais sous sos ordres comme consciller 

des affaires roligicusos, il l'a fait, . Un"renéde" 

n'ttoit pas néccessaire pour 18 reison tròs simple 

que l'Eglise so trouvait encore dens une forte posi. 


tion dans les ennécs 1933 ot 1934, Tes mesures 


pege 3. 
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prises par le Dr. Frick devraient être appelées 
des "contre-mesures" оъ lo Dr. Frick suivit chacu- 


no de nos propositions concernant des contre nosurcs, 


Lo Ministre pour les affaires religicuscs Hans 
Kerrll a dit un jour en 1937 que je devrais être 
mis dans un camp de concentration, parce que j ! B . 
arti devait remercier pour la 
forte position que l'Eglise occupait en Allemagne. 
4 une conférence de personnalités dirigeantes dos 
Chrétiens allemands de Coblence le 6 janvier 1934 


aveient décide comme point principal 


leur politique future, de "pousser un coin" en- 


tro Frick ot moi. Lc fait quo le Dr. Frick n'ait 


naintenu dans ma situation, malgrt les attaques 
РРР Ме contre поі, cst А mon avis on so faveur. 
Le présent texte sur 3 (trois) pages de papier de 
machine À écrire est uno reproduction eorrccto des 
dépositions que j'ai frites lo 6 juillet à 10 hou- 
ros X Borlin-Nikolasce, Allemagne, Je jure, devant 
Dicu Tout-puissont quo ma déposition correspond à 
la vérité. 

signés Dre Walter Con pad 


page ت3‎ suite (1) 
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ot prêté serment devant moi á Berlin-Niko- 


lassce, Allemagne, le 8 juillet 1946 


signés George C. Laub 
lor Lieutenant’ Jee G.D. 


I swear that I truly translated the oath adminis- 
by let Lt. George C. Laub to Dr. Walter 


д, and that witnessed his above signaturcae, 


gezeichnet: К.Н. Merkiowitz 
К.Н. Markiowitz 
Pfc. 42 254 018 
BDH-BDID, ¿PO 755 


£ July 1946 


gezeichnets George C4 Laub 
George С. Laub 
lst Lt. dein Gelle 


page 3 suite (fin) 
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Je certifie »ar la présente que les 3 pagos qui 
précdäent contiennent le reproduction fidèle de la 
fèponse cu cucstionnaire adressé au Dr. Walter 


Conrad, Berlin-Nikolassee. 
3 


Nikolassee Dr. Otto Pannenberger 


Nuremberg, le 23 juillet 1946 Avocat 





